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ABSTRACT

This study explores the challenges in transliterating Arabic names into Tamil through a

descriptive analysis using the International Phonetic Alphabet (IPA) and examining sound

correspondences between Arabic and Tamil. It highlights the phonetic differences between the

two languages and investigates how these differences affect the accurate representation of

Arabic names in Tamil script, with a focus on identifuing appropriate Tamil letters to represent

Arabic sounds.

The research is based on a comprehensive theoretical framework that examines the concept of

phonetic transliteration, its relationship with phonetics and linguistic studies, and a review of

relevant prior research. The study systematically analyzes the phonetic systems of Arabic and

Tamil using IPA to identifu vowels and consonants in both languages and evaluate their

compatibility. Furthermore, it compares IPA-based analyses with the representation of Arabic

names in Tamil Quran translations, such as the Baqavi translation published by the King Fahd

Complex and a widely used online Tamil Quran translation (Tamililquran).

The findings include detailed tables showcasing the compatibility of phonemes between Arabic

and Tamil and suggest alternatives for Tamil letters that lack precise equivalents for Arabic

sounds. The study also highlights the similarities and discrepancies between lPA-based

findings and the transliteration of names in Quranic translations, emphasizing phonetic and

semantic accuracy.

Finally, the research provides practical recommendations for improving transliteration

strategies, aiming for greater precision in representing Arabic names in Tamil script. This study

makes a significant contribution to the fields of phonetics and comparative linguistics by

addressing phonetic and cultural challenges and advancing methodologies for transliteration

between Arabic and Tamil.
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